XMEJ/IBHUIIBKA OBJIACHA PAJIA
XMEJBbHUIIBKNUH YHIBEPCUTET YIIPABJITHHSA TA TIPABA
IMEHI JIEOHIJA IO3bKOBA

3ATBEP/I’KEHO
PimenHs BYUeHOI payl yHIBEPCUTETY
30 cepmast 2021 poxy, mpoTokost Ne 1

Pexrop, rosioBa BueHO1 paau yHIBEpCUTETY,
JOKTOp IOPUIMYHUX HayK, ITpodecop

Oner OMEJIBYYK

POBOYA ITPOT'PAMA
HABYAJBHOI TUCHHUILIIHA
«IHO3EMHA MOBA»
(AHrailicbka MoBa)

JJIS MIATOTOBKM HA MEPIIOMY OCBITHBOMY PiBHi
3100yBa4iB BHIIOI OCBITH CTyleHsl 0aKkajaBpa
3a cnenianabHicTio 232 ConianbHe 3a0e3ne4YeHHs
raaysi 3Hanb 23 CouniajibHa podoTa
32049HOI (OpPMHU HABYAHHS

M. XMEIbHUILKUU
2021



PO3POBHHUK:

Crapia Bukiagadka kadeapu MOBO3HABCTBA Onsra 'YMEHUVYK
27 cepnus 2021 poxy

CXBAJIEHO

Pimenns xadenpu MOBO3HABCTBA
27 cepnnst 2021 poky, mpoTokoia Ne 1

3aBinyBauka Kadenpu,
JOKTOPKa (DUTOJIOTTYHUX HAYK, TOIEHTKA Onsra HATOPHA
27 cepnust 2021 poky

JlexaH OpUINYHOTO (PaKyIbTETY,
KaHJINIAT FOPUANYHAX HAYK, TIOLICHT Cepriit KPYIHIMHCBKNUU
27 cepnius 2021 poky

HHOT'OXKEHO

PimeHHst METOMYHOT pajid YHIBEPCUTETY
28 ceprias 2021 poky, mpotokoi Ne 1

[lepira mpopekTopka, ToJI0Ba METOAUYHOT paau

YHIBEpCUTETY, KaHIUAATKA HAYK 3 JEPKABHOTO

YIpaBIiHHSA, JOICHTKA Ipuna KOBTYH
28 ceprus 2021 poky

O6nikoBwuii oocsr 0,54 ym.ap.apk.
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1. Onuc HaBYAJNBLHOI JUCHHUILIIHHT

HIudp i Ha3Ba ramysi 3HaHb — 23 ComianpHa poboTa

Kon i1 Ha3Ba crnemiaabHOCTI — 232 ComianbHe 3a0e3meueHHs
HazsBa cniemianizarii — He mepeadadeHo

HasBa qucrmruiiau — Ino3emna moBa (AHTITIHICEKA MOBA)
Tun qucuuIuIiHu — 000B’sA3KOBa

Kox mucuurmniam — 03.232.b4

OcBiTHIif piBeHb, HA IKOMY BUBYAETBCS — TEPIINI

IUCIIUAIIIIHA

Cryninp BUIIOT OCBITH, IO — OaxkanaBp

3100yBa€ThCS

Kypc / pixk HaBuaHHs

1) 3a04ynHa (hopma HaBYAHHS —  TepIIHH, Ipyruit

Cemectp

1) 3a04ynHa (hopma HaBYAHHS — MepuIui, APYru, TpeTiin
OO0Ocsr BUBYEHHS IUCLIUILIIHU:

1) 3aranpuuii o6csr (kpeauris EKTC/ —  6/180

TOJIMH)

2) 3a0uyHa GopMa HaBYAHHS:

ayJIUTOPHI 3aHATTS (TOJIUH) - 24

% BiJ 3arabHOTO 00CATY - 13,3

JIEKITIH1 3aHATTS (TOIHH) - -
% Bi1 00CATY ayAUTOPHUX TOJAUH - -

MPaKTUYH1 3aHATTS (TOIMH) - 24
% Bi1 00CATY ayAUTOPHUX TOAUH — 100
camocTiiiHa po6oTa (TOIMH) — 156
% Bif 3araJbHOTO 0OCSTY - 86,7
THUKHEBUX TOJMH:

ayTUTOPHUX 3aHSITh - 4
caMoCTiiHOT poO0TH - 26
dopma ceMecTpoBOro KOHTPOIIIO — 3armik

Micrie MUCUMILTIHU B JIOTTYHIN cXeMI:

1) nonepeaH1 AMCUUIUTIHU - -

2) cynyTHI AUCHUIUTIHU — 03.232.5.2 JlinoBa ykpaiHcbka MOBa

3) HACTYIHI AUCIUILUTIHU — 03.232.5.12 [Ho3eMHa MoBa (3a mpodeciiHum




CIPSIMYBaHHSM )
14. MoBa BUBYEHHS IUCLIUIUIIHU — aHriiiicpka

2. 3anjiaHOBaHi pe3y/IbTaTH HABYAHHA

3aranabHi komnereHTHOCTI (3K)
3K 07. 31aTHICTh BUUTHCS 1 OBOJIOIIBATH CYyYaCHUMH 3HAHHSIMH.
Iporpamui 3K 13. 3aaTHicTh 10 MKOCOOUCTICHOT B3aEMOJII1.
KoMmnereHTHOCTI, iki  |3K 17. 3gaTHicTs chinkyBaTHCS 1HO3EMHOIO MOBOIO SIK YCHO, TaK i MIUCBMOBO Y
3100yBaOThCA Mix yac  |[mpodeciiiHiil JisSIpHOCTI

BHUBYEHHS HABYAJIbHOL CneuianbHi (paxoBi, npexmerni) komnerentHocti (CK)
AUCHUTLTIHA CK 05. 3patHicth cmiBmpani Ha MDKHAPOAHOMY pIiBHI Yy MDKHApOJHOMY
CEpEeNOBHIIl Ta pO3Mi3HABAHHSI MDKKYJIBTYpPHUX TMpoOiieM Yy mpodeciiHii
MTPAKTHII.
Iporpamui pesyabtatn [[IP 21. BukopucroByBaT ycHY Ta MHChMOBY KOMYHIKAI[iF0 iHO3EMHOIO MOBOIO
HABYAHHSA JUIs 311iACHEeHHs podeciiiHol AisUTbHOCTI.

Iicns 3aeepuientsn 6ue4UeHHA OUCYUNTIHU
3000y8au noGUHEH NPOOEMOHCIMPYSamu MAKi pe3y1bmamu HAGUAHHs:

1. 3nannsa
(30ammuicmb 3anam ’smogyeamu abo eiomeopiosamu Gakmu (Mmepminu, KOHKpemui paxmu, Mmemoou i
npoyedypu, OCHOBHI NOHAMMS, NPAGUAA T NPUHYURU, YLTICHI meopii moujo)

1.1) MOKAa3aTy Ha MPAKTHII aKIEHTHO-MeJoiliHe odopMIeHHS (pa3 pi3HOr0 KOMYHIKATHBHOTO THITY;

1.2) BiITBOPIOBATH JICKCHIHUH MaTepiaj 3 MPOITOHOBAHMUX PO3SMOBHHX TEM;

1.3) BU3HAYUTH Ta YTBOPUTH IPaBUIIBHI rpaMaTHIHI (GOpMH Ta KOHCTPYKIIi Ha piBHI PO3MOBHOI Ta
MHACEMHOI MOBH,;

1.4) BIITBOPIOBATH MOBHI MOJICITI 3BEpTaHHS, BBIWIMBOCTI, BUOAUCHHS, IIOTO/PKEHHS, TOIIIO;

1.5) OIMCYBATH €TaIl BHUIIOi OCBITH B YKpaiHi,
1.6) OIKMCYBAaTH OCHOBHI (DYHKIIIT IepKaBHOI CHCTEMHU YKpaiHU Ta KpaiHH, MOBa SIKOi BUBYAETHCS;
1.7) OIMCYBAaTH OCHOBHI MONOKeHHs YnHHOiI KoHcTuTymii YKpainuy;

1.8) Ha3WBaTH OCHOBHI BUAM Tpodeciii y cdepi comianpHoro 3abe3nedeHHs B YKpaiHi Ta BU3HAYATH
cdepy npodeciitHoi MiSITBHOCTI;

2. Po3yminusn
(30amuicme po3ymimu ma iHmepnpemysamu sugyere, YMinHA NOACHUMU GaKmu, npasuid, NPUHYUNU,
nepemeoprosamu c08ecHUll Mamepian y, Hanpukaiao, MameMamuyHi Upasu, NPocHO3y8amu Mauoymui
HACTIOKU HA OCHOBI OMPUMAHUX 3HAHDB)

2.1) TTOSICHIOBATH 3HAYCHHS JIEKCHIHUX OXMHUITD;

2.2) MepeKafaTd iHIIOMOBHI JDKepena Ha YKpaiHChbKy MOBY i3 BHKOPHCTaHHSIM CIIOBHUKA Ta 0e3

CIIOBHHKA;

2.3) o0y IyBaTH JIiaJIOT Ha OJHY i3 3aITPONOHOBAHIX PO3MOBHHX TEM;

2.4) 00TOBOPIOBATH BAXIIMBICTh 1HO3EMHOT MOBH /7151 TpodeciiiHOl MiATOTOBKH;

2.5) OIMCYBAaTH OCOOJIMBOCTI BUIIOI OCBITM B YKpaiHi B IJIOMYy Ta HaBYaHHA B XMENbHUIIBKOMY
YHIBEPCHUTETI ynpasiiHHs Ta ipasa imeHi JIeoniga KO3pkoBa 30kpema;

2.6) OIMCYBAaTH 0COONMBOCTI AEPKaBHOI CUCTEMHU YKpaiHH Ta KpaiHH, MOBA SIKOT BUBYAEThHCS;

2.7) MTOSICHIOBATH PI3HUII0 MDK PI3HUMH THIIaMU Tipodeciii y cdepi comiaabHOro 3a0e3rnedyeHHs B
Yxpaini;

2.8) BHOMpaTy HeoOXinHY iHdopmairo s Xxapakrepuctuky ynHHOI KoHeTutynii Ykpainy,

3. 3acmocysanna 3nans
(30amHicme GUKOPUCMOBY8AMU GUEHEHUL MAMEPIAN Y HOBUX CUMYAYiax (Hanpuxkiao, 3acmocysamu ioei ma
KOHyenyii 015 p038 A3aHHA KOHKPEMHUX 3a0ay)

31) 34CTOCOBYBATHU HABUYKHU HpaBI/IJ'IBHO'f BHUMOBH aKTHBHOI'O CJIOBHHMKA,

3.2) 3aCTOCOBYBATH I'paMaTH4Hi ()OPMHU Ta KOHCTPYKLIi Ha PiBHI pO3MOBHO] Ta MHCEMHOI MOBH;

33) BUKOPHUCTOBYBATH HABUYKHU MOHOJIOTIYHOI'0 Ta }_IiaJ'IOFi‘IHOFO BHUCJIOBJIIOBAHHA B MCXaX TCM




MIpOrpaMu;

3.4) TOTYBATH JOMOBi/i Ta Mpe3eHTalil 3 muTaHb NpodeciitHuX iHTepeciB aHTIIHCHKOI0 MOBOIO (YCHO
Ta MUCBMOBO);

3.5) 3HAaXOAUTH JIOAATKOBY iH(OpMaIito, BAKOPUCTOBYIOUYH aHTJIOMOBHI JKepera.

3.6) crpuiiMaTH iHO3eMHE MOBJICHHS i BU3HAYATH MO3HUIIIIO 1 TOYKY 30py MOBIIS,

3.7) nepeadayaTH OCHOBHY iH(OpPMAIliI0 TEKCTY 3a MOro 3aroJIOBKOM Ta LIFOCTPATHBHUM MaTepiajioM,
1[0 CYMPOBOKYE TEKCT (MPOTHO3YI0YE YUTAHHA);

4. Ananiz
(30ammuicme po3ousamu iHEOPMAYito HA KOMIOHEHMU, POZYMIMU IX 63AEMO38 SI3KU MA OP2aAHI3AYIIHY
CmMpyKmypy, 6auumuy nOMUIKY 1 02Pixu 8 102iyi MipKy8aHv, PISHUYIO MIXNC (aKkmamu i HACIioKamu,
OYIHI08AMU 3HAYUMICb OAHUX)

4.1) BH3HAYATH POJIb Ta 3HAYCHHS 1HO3eMHOI MOBHU B CY4aCHOMY CYCHIJIBCTBI;

4.2) nopiBHIOBaTH AisuibHICTh BH3 kpain MoBa siknux BUBYA€ThCs Ta YKpaiHy,

4.3) MOPIBHIOBATH CTPYKTYPY JEPKABHOTO YCTPOI YKpaiHH Ta KpaiHH, MOBa SIKOT BUBYAETHCS;

4.4) unocTpyBatd cepy MOBHOBaKEHb OCHOBHUX TUIOK Biagu YKpaiHM Ta KpalHdM, MoOBa SKOi
BHBYAETHCS;

4.5) MOPIBHIOBATH THUNH Tpodecid y cdepi colianbHOro 3a0e3nedeHHsT B YKpaiHi Ta aHali3yBaTu
GYHKIIIT, SKi HAIEKATh JI0 KOKHOTO BUAY IIpodecii;

4.6) LTFOCTPYBATH 3100yTI TEOPETUYHI 3HAHHS MIPHKJIAIAMH 3 TPAKTHKH.

5. Cunmes
(30amuicme NOEOHYBAMU YACMUKU PA30M, U0D 00epaicamu yiie 3 HOB0I0 CUCTNEMHOIO 81ACMUBICINIO)

5.1) TOSCHIOBATH CYTh Ta 3HAYEHHS JIEKCHYHMX OJWHUIIb IHO3EMHOIO MOBOIO;

5.2) ¢bopMyarOBaTH BHCIIOBIIEHHS 3 TIPOITOHOBAHNX CHUTYAIIil;

5.3) 30mpary dakTHIHMI MaTepiall 3 MPOITOHOBAHOI TEMH.

6. Ouinroeanus
(30amuicmeb OYIHIOBAMU BAJICAUBICIND MAMePIay 051 KOHKDEemHOT Yii)

6.1) oOIiHIOBATH CHCTEMY BMIIOI OCBITH B YKpaiHi;

6.2) CHIBBIZHOCHTH CHCTEMY BHIIOI OCBITH B YKpaiHi 3 CHCTEMOIO OCBITH KpaiH MOBa SIKMX BHBYAETHCS,

6.3) TOpiBHIOBATH IPEBArH Ta HEMOIIKU COIIaIBHOr0 3a0e31eueHHs B YKpaiHi;

6.4) OIiHIOBATH CHCTEMY COIIaIBHOrO 3a0e3MmedeHHs B YKpaiHi;

6.5) aprymeHTyBaTH HEOOXiTHICTh COIIATILHOTO 3a0€3MCYCHHS,

7. Cmeopenna (meopuicms)
(30amuicmb 00 CIMBOPEHHS HOB020 KYIbIMYPHO20 NPOOYKIY, MEOPYOCHIE 8 YMOBAX 6A2amosuMIpHOCIE ma
ANbIMEPHAMUBHOC CYYACHOT KYIbmypU)

7.1) npomoOHYBaTH NUISAXH MOJIMIICHHS OpraHi3ailii HaBYaJIbHOTO MPOIECY IS MOKPAIICHHS YMOB
HABYaHHS Ta 11032 HABYAJIHHOT'0 KHUTTS CTYJICHTIB;

7.2) CTBOPIOBATH MpPE3EHTAIlil i3 3aMPOMOHOBAHUX TEM;

7.3) mmcaTH ece i3 3aIpOIOHOBAHUX CHTYAITii;

7.4) OymyBaTH IUIAaHH JOIMOBIIEH;

7.5) ykmamatu MiHi rirocapii 10 BU3HAYEHHX TEM.

3. IIporpama HaBYAJBLHOI IUCHHUILTIHA

Tema 1. Introductions and Greetings. Small talk. /
3unaitomemeo ma npugimanna. Ceimcovka decioa
Greetings. / [IpuBiTanHs.
Introductions. Meeting new people. /3xaiiomcTBO. 3HAHOMCTBO Yy TpyIIi.
Information exchange (about oneself, one’s family, friends). / O6wmin iHdopMmariiero (mpo cebe,
CIM’10, IpY3iB).
Personal lifestyles. / OcoOucTuii cTUIb KUTTS.
Making contacts. / Hayraro;keHHsI KOHTAKTIB.
The ways to ascertain data. / SIk nepenuraru.
How to attract attention of a Stranger. / SIk mpuBepHyTH yBary He3HaHOMIIS.
Addressing people. / 3BepTanus




Farewells. / [Tpomanus

Safe topics. / “be3nedni” TeMu A pO3MOBH.

3araJibHi B1iIOMOCTI PO aHTJIiCBEKY MOBY. byioBa MOBHOTO anaparty Ta Horo (yHKIIOHYBaHHS.
Oco06mmBOCTI aHTITIHCHKOT BUMOBH 1 TpaHCKpHMIIis. Kopekiis roJI0CHUX 1 IPUTOJIOCHUX, SIKI MAIOTh
aHAJIOTH B YKpAiHCHKiil MOBI. [IpuronocHi 3Byku B aHTIIIHCHKI MOBI.

[IpaBuna yntanHs. [HTOHAIS PO3MOBHUX MUTAJIBHUAX TA CIIOHYKAIBHUX PEUCHb.

IMenHuK. YTBOpEeHHS MHOXMHHM IMEHHUKIB Ta TMPAaBOMUCY MHOXXHHH IMEHHUKA. BUHSITKH.
[TpucBiitHuil BIIMIHOK IMEHHUKA.

Aptukiib. OCHOBHI (PYHKIIIT 03HAYEHOTO Ta HEO3HAYCHOTO APTUKIIB Ta 1X BXKUBaHHS. BiICYTHICTH
apTUKIIS TIepe 37IYeHUMH IMEHHUKaMH. BiKMBaHHS apTHKIIS 3 Ha3BaMU PEYOBHH, 3 a0CTPAaKTHUMH
IMCHHUKaMH Ta 3 BIACHUMH IMEHAMH.

Tema 2. Importance of foreign languages for future specialists. |
3nauenns iHo3eMHUX MOG 011 MATLOYMHBOZ0 (axieus

Languages and Communication. / MoBu Ta CiIKyBaHHSI.
International importance of English. / MbkHapoiHe 3Ha4€HHSI aHTJTIIChKOT MOBH.
The importance of English in future profession. / BaxiuBicTh aHIIIICEKOT MOBH Yy MalOyTHii
npodecii.
Practical pieces of advices how to master a foreign language. / [IpakTuuHi mopaau sSIK OBOJIOJAITH
1HO3€MHOIO MOBOIO.
Invitations. / 3anpoiieHHs.
Thanks. / SIk BUCTOBUTH MOISKY.
Yacu rpynu Simple. IlpaBuna yrBopeHHs Ta BxuBaHHSA. Present Simple g BupakeHHs
MaiOyTHBOT Jii.
[Topsimox citiB y pO3MOBIAHOMY PEYCHHI.
Tunu nutansHuX peyeHsb. [lopsaaok ciiB y nuTansHuX pedyeHHsx. Hempsami 3anutanHs.
3aitmenHuk. OcoOoBi, TPUCBIHI, 3BOPOTHI, B3aEMHI, BKa3iBHIi, NMUTaJbHI, CIOJY4HI, HEO3HAYCHI,
3arnepeyHi, 03Ha4aIbHI Ta KUTbKICHI.

Tema 3. The System of Higher Education in Ukraine. /
Cucmema euuioi oceimu ¢ Ykpaini

The structure of the higher education of Ukraine. / Ctpykrypa BuIioi ocBiTH YKpainu.
Educational-qualification degrees. / OcBiTHBO-KBai(iKaIliifHI PiBHI.
Levels of accreditation. / PiBH1 akpeauTartii.
State standards of education. / Jlep>kaBHi cTaHIapTH OCBITH.
Management of education. / YrpaBiiHHS OCBITOIO.
Khmelnytsky University of Management and Law. / XMenbHHUIIbKHE YHIBEPCUTET YIIPABIiHHS
Ta Tpasa.
From the history of our University. / IcTopist Haloro yHiBepcUTeTy.
Learning and living facilities. / YMoBu HaB4aHHS Ta KHATTSL.
Personal information and future profession. / ITndopmartis mpo cebe Ta MaiibyTHIO Ipodeciro.
The University’s customs and traditions. / 3Buuai Ta TpaauIil yHIBEpCUTETY.
The students’ first impressions. / Tlepiii BpaskeHHS CTY/ICHTIB.
Agreement. / 3rona.
Disagreement. / Hezrona
Yacu rpynmu Continuous. [IpaBuia yrBopeHHs Ta BkuBaHHs. BixuBanHs Present Continuous st
BUpaXEHHs 3aIUlaHOBaHOi MalOyTHbOI Aii. BkuBaHHs niecioBa to go 3 iH(IHITHBOM IHIIOTO
JiecioBa.
[MpuxkmerHuk. CTyreH] MOPIBHAHHS MPUKMETHHKA.



Tema 4. Modern Means of Delivering Information. /
CyuacHi 3acoou nepeoaui inghopmauii

Advantages and disadvantages of technological progress. / Ilo3uTHBHI Ta HeraTHBHI CTOPOHHU
TEXHOJIOT1YHOTO TIPOTPECY.
Broadcast messaging. / Ilepenaua moBimOMJIEHHS 3a JONOMOTOI0 MOOUIBHOTO TenedoHy abo
KOMIT FOTEpA.
Electronic mail vs.’snail mail’. / Enextponna nomra. 3Bu4aitHuii MOIMITOBUIA 3B S30K.
Facsimile. / ®akcuMminbHuil 3B S30K.
Text messages. / TekCTOBI TOBIIOMIICHHSL.
Pieces of advice how to use the Internet. / [Topamu momo kopuctyBanHs [HTEpHETOM.
Educational and entertainment websites. / IlomyssipHi OCBiTHI Ta pO3Ba)KaIbHi CaliTH.
Telephone messages. / TenedoHH1 MOBIAOMIIEHHS.
Exchange of information on phone. / O6min iHpopMmariieto o Tenedony.
Requests. / I[TpoxanHnsi.
Refusal. / BinmoBa.
Yacu rpynu Perfect. [IpaBuina yrBopeHHS Ta B)KUBaHHS.
Yacu rpynu Perfect Continuous. IlpaBuna yrBopeHHs Ta B)KMUBaHHSL.
UYucniBuuk. KinpkicH1 Ta TOPSAIKOBI YUCTIBHUKH.
[Tpuitmennuk. Oco6IMBOCTI B)KUBAaHHS MPUMMEHHUKIB. HaliOu1b1l B)KMBaH1 MPUHMEHHUKH.
AHauti3 TekcTy. 3HaXO0KCHHS MPUIMEHHUKIB B TEKCT1 3aHSTTS, MOSICHEHHS 1X B)KUBAHHS.

Tema 5. Fundamental Law of Ukraine /Ocnoenuii 3axon Ykpainu
Structure of the fundamental law of Ukraine. / Ctpykrypa OcHOBHOTO 3aKkoHY Y KpaiHU.
State Symbols of Ukraine. / Jlep>kaBHi cuMBOJIM YKpaiHH.
Privileges and restrictions under the Constitution. / IlpuBinei Ta 0OMEXEeHHS BIAMOBIAHO 0
KonctuTyitii.
The rights of Ukrainian people. / [IpaBa ykpaiHChKHX JIO/CH.
Duties of the citizens of Ukraine. / OG0B’ s13ku rpoMajsiH YKpainu.
Mopanbri miecnoBa. [IpaBwia yrBOpeHHS Ta BKMBaHHS. AHali3 TEKCTy. 3HAXO/UKEHHS B TEKCTi,
MOSICHEHHS 1X B)KMBaHHSI.
Apologies. / Bubauenss.
Response to apology. / Binmosine Ha BuOaueHHs.

Tema 6. State System of Ukraine / Cucmema e1aou 6 Ykpaini
The territorial structure of Ukraine. / TeputopiaibHa CTpykTypa YKpaiHu.
Branches of state power. / ['i1ku n1ep>kaBHOT BIaIH.
President of Ukraine as the main guarantor of the Constitution. / [Ipesuaent Ykpainu — roioBHU
rapanT Koncruryuii Ykpainu.
Verkhovna Rada — the only body of the legislative branch in Ukraine. / Bepxosua Pana — equnuii
OpraH 3aKOHOJIaBYO1 BJIaJii B YKpaiHi.
Fulfilment of the executive power. /BukoHaHHS BUKOHABYO1 BIIa M.
Justice in Ukraine. / I[IpaBocyans B YkpaiHi.
Regrets. / Ik BUCTIOBUTH PO3KasSHHS, Kab.
Sympathy. / SIk BUCTOBUTH cHUMMIATIIO, MIPUXUIBHICTb.
Passive Voice. [IpaBuna yTBOpeHHs Ta BXKUBaHHS.

Tema 7. Social Security. / Coyiansne 3ab6e3neuenns
A Definition of Social Security. / BusHaueHHs comianbHOTO 3a0€31e4eHHs .
The ultimate aims of social security. / OCHOBHI 11111 COIIAILHOTO 3a0€3MeYeHHS.
Criteria defining a social security system. / Kputepii, fki BH3HaualOTh CHCTEMY COLIAIBHOTO
3a0e3MeueHHs.
Types of social security benefits. / Tunu Buruiar y cdepi coriabHOT0 3a0e31eueHHs.



Resolving conflict. /SIk BUpimUTH KOHQIIKT.

Future in the Past Tenses. / [IpaBuia yrBopeHHs Ta B)KHBaHHSI.
Future in the Past Tenses. / [IpaBuia yrBopeHHs Ta BXKUBaHHSI.

The Sequence of Tenses. / [IpaBuna y3rokeHHS YaciB.

Tema 8. Professions in Social Security System/
Ilpogpecii' y cghepi coyianvnozo 3ab6e3neuenns.
Types of jobs in Social Security System. / Tunu nipodeciit y cdepi comianbHOTO 3a0e3MeUeHHS.

Careers and their functions in the Social Security System. / Kap’epuwuii 3picT Ta QyHKIIOHATIbHI
000B’SI3KH MPAIIBHUKIB chepu commianbHOTo 3a0e3meueHHS .
Social workers as social welfare policies makers. / Pojb coniaibHUX MpaliBHUKIB 111 4ac poOOTH 3
MOJIIIIIEHHS TOOYTY HaCEJIEHHS.

Expressing anger. / Criocodbu BUpa>keHHsI pO3/ipaTyBaHHS.
Infinitive vs. -ing.

4. CTpyKTypa BUBYEHHSI HABYAJIbHOI I CUMUILTiHI

4.1. Temamuunuil n1aH HAGYATbHOT OUCUUNIIHU

KinbKicTh TOAUH

3aouHa hopMa HaBYAHHS

Ne Yy TOMY 9HCTTi

Te- Ha3zpa Temu g i ~| ]

o 5| E|2E & B|E

=l CPEl 2] 2| ©

1. Introductions and Greetings. Small talk. / 3uaiiomcTBO Ta 18 2 16
npuBitaHHs. CBITChKa Oecinia.

2. Importance  of  foreign  languages for  future | 22 2 20
specialists./3naueHHss iHO3EMHHX MOB IjII MaiOyTHBOrO
(haxiBIs

3. The System of Higher Education in Ukraine./ Cucrema | 22 2 20
BUIIOI OCBITH B YKpaiHi

4. Modern Means of Delivering Information. / CyuacHi 22 2 20
3acobm nepenayi iHpopMarrii.

5. Fundamental Law of Ukraine. / OcHOBHUI 3aK0H 24 4 20
Ykpainu.

6. State System of Ukraine. / [lep>xaBHa cuctema Y KkpaiHu. 24 4 20

7. Social Security. / Comianbue 3a0e3medeHHs 24 4 20

8. Professions in Social Security System./ ITpodecii y cdepi 24 4 20
COIliaJIbHOTO 3a0e3MeYeHHS.
Bceboro roaun: 180 24 156

4.2. Ayoumopni 3anamms
4.2.1. AynuTopHi 3aHATTS (MIPaKTUYHI 3aHATTS) MPOBOAATHCS 3TIHO 3 TEMaMHU Ta 00CATOM
TOJIMH, NepeI0aueHuX TEMAaTUYHUM TLIIAHOM.
4.2.2. TlnaHu TpPaKTUYHUX 3aHATH 3 TMepeAdayeHHX TEeMAaTUYHUM IIJIaHOM TeM, 3acobu
MOTOYHOT'O KOHTPOJIIO 3HAaHb Ta METOJAMYHI pEeKOMEHIAIII] ISl MTIATOTOBKH JI0 3aHSATh BU3HAYAIOTHCS
B HaBUAIBHO-METOJUYHUX MaTepianax 3 JUCIUILTIHU.

4.3. Camocmiiina poooma cmyoenmie

4.3.1. CamocriiiHa poboTa CTyAEHTIB JeHHOI (OpPMHU HaBYAaHHS BKIIOYA€E 3aBJAHHS 0
KOKHOI TEMHU.




4.3.2. CamocriiiHa poboTa CTyJeHTIB 3a04HOT (OPMH HaBYaHHA NepeadaueHa HaBYAIbHUM
IUTAHOM Y (hOpMi BUKOHAHHS JIOMAIIHBO1 KOHTPOJIBHOT poOOTH.

4.3.3. 3aBmaHHs U1 CaMOCTIHOiI pOoOOTH CTYAEHTIB Ta METOJMYHI peKOMEeHAalii 10 iX
BUKOHAHHS BU3HAYAIOTHCS B HABYAJILHO-METOJMYHUX MaTepiaiax 3 AUCIUILIIHH.

4.3.4. BuKkoHaHHS 1HOUBINyaJbHUX 3aBJaHb BCIMAa CTYAEHTaMH HE € 000B’S3KOBHUM 1 MOXKe
3MIIICHIOBATUCS] OKPEMHUMH CTYACHTaMH 3 BJIACHO1 1HILIaTHBH a00 3a MPOMO3UIIEI0 BUKIIa[a4a.

4.3.5. BukoHaHHS IHAMBiIyaJbHHX 3aBIaHb CTYACHTAMH 3a049HOT (OpMH HaBYAHHS
nepeadadeHo HaBYAILHUM IIAHOM Y (POpMi TOMaIIHBO1 KOHTPOJIBHOI pOOOTH.

4.3.6. TemaTnka IHAMBiTyadbHUX 3aBJaHb T4 METOJAWYHI PEKOMEHMAIIl 10 X BUKOHAHHS
BHU3HAYAIOTHCS B HABYAJIHHO-METOIMYHUX MaTepiasiaX 3 JUCIUTUTIHY.

4.3.7. InnuBigyanbHi 3aBJaHHS BUKOHYIOTBCS B MEXaxX 4acy, BU3HAYCHOTO JUI CaMOCTIHO1
poOOTH CTYJEHTIB, Ta OLIHIOIOTHCA YACTUHOIO BHU3HAYEHMX B PO3JALIL 6 L€l mporpaMu KUIbKOCTI
0aiiB, BUJUICHUX JUIsl CAMOCTIIHOT poOOTH.

5. MeToau HAaBYaHHA Ta KOHTPOJIIO

Ha nmpakTHaHuX 3aHATTIX 3aCTOCOBYIOTHCS:
- JIUCKYCliiHE 0OroBOpeHHs MPOOJIIEMHUX MUTaHb y (hOPMI J1aJIOTIB Ta MOJILIOTIB;
- MOHOJIOTIYHE IIATOTOBJIEHE Ta HEIMIATOTOBJIEHE MOBJEHHS BIAMOBIZHO 10
CUTYaIlIMHUX 3aBJIaHb;
- JIEKCUYHI JUKTaHTH,
- mepekiaa mnpodeciiftHO-OpIEHTOBAaHUX IHITOMOBHUX JDKEpET B YCHIM Ta MHUCHMOBIHM
bopmax;
- PO3JaTKOBUU Marepiall, ayaio - Ta BiCO3alluCH;
- ClaiiioBa Mpe3eHTaIlis.
[ToTOoYHMIT KOHTPOJIH 3HAHB CTYAEHTIB 3 HABUAIbHOI AUCLUUILIIHU MPOBOAUTHCS y opMax:
1) yCHe ONMUTYBaHHS 100 3aCBOEHHS MaTepiaay MONePeIHHOrO MPAKTUIHOTO 3aHSITTS,
2) BUKOHAHHS MMChMOBHUX Ta TECTOBHX 3aBJ[aHb Ha MPAKTUYHUX 3aHSATTIX;
3) BHKOHAHHS TMOTOYHHMX Ta IMMJACYMKOBHX KOHTPOJBHHX pOOIT y MHCHMOBIH Ta y
TeCTOBIN (popMmax;
4) HamucaHHS TBOPIB, IT€pPeKa3iB, TUKTAHTIB;
5) miAroToBKaM yCHHX Ta ayaiOBi3yaJdbHHX IPE3CHTALIIN;
6) 3ax#CT MiArOTOBJIEHOTO 3BiTYy PO BuKOoHaHHs TH/I3;
7) 3axHCT MiATOTOBJIEHOTO MyOJIYHOIO BUCTYILY.
[TincymMKOBHiIl ceMecTpOBHI KOHTPOJIb MPOBOAUTHCA Yy (opMi 3aliKy Ta eK3aMeHy B IMHUCHMOBO-
yCHiii popmi.
CrpykTypa 3aJ1iIKOBOTO OUIETy BKIIIOUAE JIBA MUTAHHSA:
1. Jlekcwko-TpaMaTUYHUI TECT.
2. TlucpmoBHii IepeKIag Ta 0OrOBOPEHHS TEKCTY.



6. Cxema HapaxyBaHH# 0asiB
6.1. HapaxyBaHHs 0aJiB CTyZI€HTaM 3 HaBYAIBbHOT TUCIUILTIHU 31 ICHIOETHCS BINMOBIIHO 110
TaKOI CXEMHU:

BuBuennsa
HaBYaJILHOI JUCILUIUIIHA

100 Gaiis

OuHa (1eHHa, Be4ipH:)
(dhopma HaBUaHHS
10 GauiB —
3a pe3yNbTaTaM¥ HABYAHHS ITiJT 4ac JICKITiH

40 6aniB —
3a pe3yJbTaTaMy HaBYaHHS IiJl 4ac CeMiHApChKUX (MPaKTUYHUX,
71a00paTOPHUX ) 3aHATh
20 GauiB —
3a pe3yJbTaTaMu CaMOCTiHHOT poOoTH

| |
|

30 GaniB —
3a pe3yiabTaTaMu CKJIaJaHHs
CEMECTPOBOTr'0 KOHTPOJIO

6.2. Ob6car OGainiB, 3M00yTUX CTYACHTOM IIiJ] Yac MPAKTUYHUX 3aHATh, OOUMCIIOETHCS 3a
cyMoOr0 0OaniB, 3700yTHX ITiJl Yac KOXXHOTO 13 3aHATh, NepeAdadyeHUX HaBYAIBHUM IIJIAaHOM, 1
BH3HAYAETHCS 3TimHO 3 nomatkoMm 3 g0 [losiokeHHS TMpo opraHi3aiilo OCBITHBOTO MPOIIECY B
XMeNbHHUIILKOMY YHIBEPCUTET1 YIPABIIHHS Ta MpaBa.

7. PexoMeH1I0BaHi Jxepesa

7.1. OcHoeni Oscepena

1. Bep6a I'.B., Bepba I'.I'. Bep6a JL.I'. JIoBimHMK 3 TpamMaTWK{A aHIIIMCHKOI MOBH (3 BIPaBaMH):
HaByainbHMH nocionuk. K.: Ocsira, 2018. 414 c.

2. TI'ymenuyk O.€. English for Law Students. Part I/Part II (momoBHeHO Ta mepepoOIeHO): HaBY.
noci6. [ cTya. 1op.dax-TiB yH-TiB]. XmMenbHuubkuii: XY VYII, 2021. 184 c.

3. T'ymenuyk O.€. Basics of Professional English for Public Management and Public
Administartion: uHasu. moci0. [t cTya. yH-TiB]. XMeIbHUIBKUI: XMETbHUIIBKUN YHIBEPCUTET
ympaBJiHHS Ta mpasa, 2018. 134 c.

4. Jlooponer O.B., XKoposa A.P. English Public Administration: yue6.-meroauu. [Tocobue. MH.:
Axan. Yup. Ipu IIpesunenre Pecn. benapycs, 2008. 128 c.

5. Kpsmos E.B., IIpuctpom E.C., bapaban B.U., Bamunckas H.B. English for Social Workers:
yuebHo-MeToanyeckoe nmocobue. Munck: bI'Y 2019. 116 c.

6. Jenny Dooley, Virginia Evans. Grammarway 4. Dooley J., Evans V. Newbury, EXxpress
Publishing, 2010 278p.

7. Virginia Evans. Round-Up 5. / Evans V. Madrid, Pearson Education Limited, 2006. 209p.

7.2. /lonomiyxcHi Oxcepena
1. Hornby A.S. Oxford Advanced Learner’s dictionary of Current English.. Oxford, Oxford
University Press, 2015. 1732 p.
2. Lea D., Bradbery J., Poole R., Warren H. Oxford Leaner’s Thesaurus: A Dictionary of
Synonyms. Oxford: University Press, 2012. 1008 p.
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10.
11.

12.

13.

14.

15.

16.

17.

18.

19.

A.J. Thomson, A.V. Martinet. A Practical English Grammar. Oxford, Oxford University Press,
2007. 383 p.

Michael McCarthy, Felicity O’Dell. English Vocabulary in Use: Upper-intermediate. McCarthy
M., O’Dell F. Cambridge, University Press, 2008. 308 p.

McCarthy M., O’Dell F. English Vocabulary in Use: Advanced. M. McCarthy, F. O’Dell
Cambridge: University Press, 2008. 310 p.

Michael McCarthy, Felicity O’Dell. English Vocabulary in Use:. Advanced. Cambridge,
University Press, 2008. 310 p.

Rundell M. Macmillan English Dictionary for Advanced Learners. Macmillan Education, A&C
Black Publishers Ltd, 2007. 1749 p.

Swan M. Practical English Usage. Oxford: University Press, 2014. 653 p.

Thomson A.J., Martinet A.V. A Practical English Grammar. Oxford: University Press, 2007.
383 p.

8. Indopmaniiini pecypcu B InTepHeri

Anrmificekka  BumoBa.  ®onermka  aHrmiicbkkoi  moBu.  Native  English.  URL:
www.nativeenglish.ru/theory/pronounce/
[Tapmament  BenmukoOpwuTaHii. Parliament of the  United Kingdom. URL:

http//www.en.wikipedia.org/wiki/Parliament_of the United Kingdom

CkopomoBKkH anriicekor0 MmoBoro. URL: http://abc-english-grammar.com/1skorogovorkil.htm
Ancient Methods of Delivering Messages. URL:
https://worldwithtj.wordpress.com/2015/10/01/692/

10 Benefits of Learning a Second Language. URL: https://www.leadwithlanguages.org/why-
learn-languages/top-ten-reasons-to-learn-languages/

Communication Tools Used in Modern Business. URL.:
https://www.elcom.com.au/resources/blog/communication-tools-used-in-modern-day-business
Constitution of Ukraine. URL.: https://rm.coe.int/constitution-of-ukraine/168071f58b

7 Creative Ways to  Communicate Information to  Employees. URL.:
https://screen.cloud/blog/creative-ways-to-communicate-to-employees

Education in Ukraine. URL: https://wenr.wes.org/2019/06/education-in-ukraine

First impressions count for a lot URL.: http://www.willcocks.co.uk/Introductions.htm

The Fundamental law of Ukraine. URL: https://studopedia.com.ua/l 296703 The-
Fundamental-Law-of-Ukraine.html

Greetings and Introductions. URL: http://www. euenglish.hu/2016/01/greetings-and-
introductions-now-i-know/

Greetings and Introductions. URL.:
https://www.learnenglish.de/culture/introductionsandgreetings.html

Introducing Yourself in English. URL: https://www.thoughtco.com/beginner-dialogues-
introducing-yourself-1210037

Overview of the Higher Education System. URL: https://eacea.ec.europa.eu/sites/eacea-
site/files/countryfiches_ukraine 2017.pdf

Political Explainer: Ukraine’s System of Government. URL.:
https://voxukraine.org/cards/pravlinnya/index-en.html

12 Reasons Everyone Should Learn Another Language. URL.:
https://www.fluentin3months.com/why-learn-another-language/

What language do you speak in Britain? URL:
http://woodlandsjunior.kent.sch.uk/customs/questions/ language.html

Why Is It Important to Learn a foreign Language? URL.:
https://www.goabroad.com/articles/language-study-abroad/why-is-it-important-to-learn-a-
foreign-language
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http://www.google.com.ua/search?hl=ru&client=firefox&rls=org.mozilla:ru:official&&sa=X&ei=0G2STOacI8fKswbn-8j4CQ&ved=0CBQQBSgA&q=http//www.en.wikipedia.org/wiki/Parliament_of_the_+United_Kingdom&spell=1
http://abc-english-grammar.com/1skorogovorki1.htm
https://worldwithtj.wordpress.com/2015/10/01/692/
https://www.leadwithlanguages.org/why-learn-languages/top-ten-reasons-to-learn-languages/
https://www.leadwithlanguages.org/why-learn-languages/top-ten-reasons-to-learn-languages/
https://www.elcom.com.au/resources/blog/communication-tools-used-in-modern-day-business
https://rm.coe.int/constitution-of-ukraine/168071f58b
https://screen.cloud/blog/creative-ways-to-communicate-to-employees
https://wenr.wes.org/2019/06/education-in-ukraine
http://www.willcocks.co.uk/Introductions.htm
https://studopedia.com.ua/1_296703_The-Fundamental-Law-of-Ukraine.html
https://studopedia.com.ua/1_296703_The-Fundamental-Law-of-Ukraine.html
https://www.learnenglish.de/culture/introductionsandgreetings.html
https://www.thoughtco.com/beginner-dialogues-introducing-yourself-1210037
https://www.thoughtco.com/beginner-dialogues-introducing-yourself-1210037
https://eacea.ec.europa.eu/sites/eacea-site/files/countryfiches_ukraine_2017.pdf
https://eacea.ec.europa.eu/sites/eacea-site/files/countryfiches_ukraine_2017.pdf
https://voxukraine.org/cards/pravlinnya/index-en.html
https://www.fluentin3months.com/why-learn-another-language/
http://woodlandsjunior.kent.sch.uk/customs/questions/%20language.html
https://www.goabroad.com/articles/language-study-abroad/why-is-it-important-to-learn-a-foreign-language
https://www.goabroad.com/articles/language-study-abroad/why-is-it-important-to-learn-a-foreign-language

OHOBJIEHO:

JIOKTOpKa MeIaroriYyHuX HayK, TOICHTKA
kadeapu MOBO3HABCTBA

17 ciuns 2023 poky

CXBAJIEHO

Pimenns xadenpu MOBO3HABCTBA

17 ciunst 2023 poky, mpoTokoa Ne 6.

3aBinyBauka kadeapu, JOKTOpKa NeAaroriuHux
HayK, JOIEHTKA

17 ciunsa 2023 poxy
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